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Piyutim for Bo-i Kallah
and Hakhanah LaTefillah

4 1 prdq J—lv..l—

il!u./.\-*p..!\ n.__-_ illb/—\-

= B ass R AU I 2,

> ’ .‘.‘.h#"l’f’ﬁ".;# !v‘. If‘&."l‘.f. b_'_ _‘ai
A <o BN et S0

Tpde _. s, LEEN Y 5

e %287 Ggs u\; \/m " d__hm,\ %

fil b .-_ ll_t.\ [ Vﬂ_l#\ :

gopel }....f.\, i ___..._;#.ff\.__:n.:%.. |

<4 1; -_‘ J; ra v‘ -_ L &y -.‘ P

v;t! ....At
.‘. I N)

v...._v A\J
ks ml m £k
&l e ..q.. o - ¢
—ed Law’

5 ¢ SO\ ,_!. \.
., ifi; PO RO 2, li#in &)
aira SR .“

Aset _ a Ase

'.
q

4
.
(]



Entering Shabbat
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The Song of Songs

CHAPTER 1
THE SONG OF SONGS, OF SOLOMON:

May he kiss me with the kisses of his mouth— Don’t stare at me for being burnt by the sun—
my brothers were jealous of me,

your love is sweeter than wine.
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I picture you, my beloved, as a graceful steed in
Pharaoh’s cavalry:

Yishakeini mi-n'shikot pihu,
ki tovim dodekha mi-yayin.

How sweet the smell your ointments,
what a fragrant perfume your name,
how maidens so love you!

Pull me toward you; let us run together!
Let the king bring me to his chambers.

We shall rejoice and delight in your love,
we shall savor your love more than wine,
for your love is true.

Daughters of Jerusalem,

I am sunburned, yet beautiful,
dark like the tents of Kedar,
beautiful like Solomon’s pavilions.

they made me guard the vineyards—
I could not tend my own vines.

Al tiruni she-ani sh’harhoret, she-sh’zafatni ha-shamesh,

b’nei imi niharu vi, samuni noteirah et ha-kramim,
karmi sheli lo natarti.

Tell me, my beloved:

Where do you pasture?

Where does your flock rest at noon?
Why should I be a wanderer
following your friends’ flocks?

O, loveliest of women!

If you have no idea,

follow the tracks of the herds,

and graze your goats

close by the sheds of the shepherds.
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your cheeks gorgeously adorned with bangles,
your neck with pearls.

We shall fashion rings of gold with silver inlay for you.

As the king lies down,

my perfume spreads its fragrance.
My lover is like a spray of myrrh,
lying on my breast.

My beloved is a garland of henna in the vineyards of Ein Gedi.

You are beautiful, my beloved;
you are beautiful, with eyes like doves.

You are handsome, my beloved, oh so graceful!
Our couch is a flourishing garden,

the beams of our house, the cedars,

the rafters, the cypresses.
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At Dawn I Seek You
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Shabbat Bliss
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Torah of Life
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Rebecca Weintraub

Hazzan:
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Colin A. Weil

Community House
270 West 89th Street
New York, NY
10024-1705

Tel: (212) 787-7600
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